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ROYAUIm DE BELGIQTJE. KONINIŒIJK :3ELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT .. j-illVIES VAN DE HA.A_]) vsn STATE .. 

CONSEIL D'ETAT, section HAAD V AH S TA'rJ2;, nf ling 
de législation, dcuxier;li? charnb rr, , wetgrving, tweedn kamo r , de 21e 
sa i.s i p2r le Ministre dns Colonies 7 mar.r+ 1958 door do ]1inistr;r van 
10 21 mars 1958, d'une de Kol ön vnrzocht , binnrn 
d'avis, dans un délai ne dépassant 
pas trois jours, sur un projet 
cl' c.;,r:c~tê royal "ino df.f l nrrt le s 

eon termijn van ten hoogste drie 
d2=!.Gen, van a dv i o s to dienen o v- r 
Gen ontwerp van koninklijk bc;- 

tut des agc:;nts l'adm.inistrntion s t "tot wij ging van t 
d'Afrique annexé à l'arrôté du 
Régent du 20 août 1948H~ a donné 
10 24 mars 1958 l'avis suivunt : 

in Afrika gevoegd bij hot be- 
s t van Regent van 20 
tus 1948", hGeft de 248 maart 
1948 het volgrnd advies gegeven: 
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s di ositions inscrites à l'article 2 du 

projet devraient l'objet de deux c s dis- 

tincts rédigés comme suit ~ 

"Ar t.Lc Le 2.- 
Le présent 

janvior 1958. 
té entre en vigueur le 1er 

Article 3.- 
Notre Ministre des Colonies est chargé de 

l' exécu tion du sent t 'u eo 

Le projet no soulève s d'autre observation. 

tï,VC", af'z 

volgt : 

Aan de 

rlij 

van l 2 zoud0n 

jd als moctGn wo 

"Artikel 2.- 

tbcsluit tre dt werking Î j 
1958. 

Artikel 3.- 

Onze Ministrr van loni(:;n is b t mRt 
tvo ri van dit b+s til .. 

Andere zijn bij t ct 
te 



MV. 

La chambre étai t c ompo s de 

Messieurs 
de Heren 

F. L::;PAGE, · · 
L. HOUREAU, 
G. HOLOYE, 

Madame 
Mevrouw 

J. · · 
concordance entrn Ver- 

sion française ot version or- 
landaise a été véri ée sous 10 
Gontrôle de M. F. LBPAGE. 

Le rapport a vé préserté lxœ 
M. A. "lhJ{DBR SCHELE, sutsti tut. 

LE 

(s) J. KOSTER. 
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De kamer was st(üd ui t 

conseiller d'Etat, président, 
raadsheer van State, voorzitter1 

conseillers d'~tat, 
raadsheren van State, 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
gri er. 

De oVereenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toozicht van 
de H. F. LEPAGE. 

Het Vers word uitgebracht 
door H. A. S CrIELE, 
substi tuut. 

PRES ZITTER, 


